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文化發展基金 

Fundo de Desenvolvimento da Cultura 

 

《“紀念中國人民抗日戰爭暨世界反法西斯戰爭勝利80周年”文化活動資助計劃》 

Plano de Apoio Financeiro para as Actividades Culturais - Comemoração do 80º Aniversário 

da Vitória do Povo Chinês na Guerra contra o Japão e da Vitória Mundial contra o 

Fascismo 

 

網上申請流程 

Procedimento de candidatura online 
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1. 以澳門公共服務一戶通（下稱：一戶通）帳戶登入基金申請系統 

Acesso ao Sistema de Candidatura do FDC através da Conta Única de Macau 

- 網上申請系統 Sistema de Candidatura Online：https://sub.fdc.gov.mo/ESS/login.aspx 

社團或財團登入前，請先確保已完成“一戶通”帳戶授權，有關授權流程可於基金網頁“ 電子服務及資訊下載區”查閱。 
As associações ou fundações devem, antes de iniciar a sessão, efectuar a autorização da conta na “Conta Única”, cujos procedimentos podem ser encontrados na 
“Área dos serviços electrónicos e de descarregamento” da página electrónica do FDC. 

建議使用 IE 11 或以上版本、Google Chrome 93.0.4577.63 或以上版本瀏覽。 

É recomendado usar a versão de IE 11, Google Chrome 93.0.4577.63 ou superior. 

 

實體編號 Número da entidade 

 

帳戶名稱 Nome do utilizador 

 

密碼 Senha 
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2. 填寫申請人資料 Preenchimento de informações do candidato 

曾申請基金“文化藝術活動交流資助“相關計劃的社團或財團：  
As associações ou fundações que se candidataram aos planos de apoio financeiro do FDC relativos às “actividades e intercâmbio nas áreas da cultura e artes”:  
- 請檢視申請社團或財團資料，倘需更新“申請社團資料”，申請者可自行於網上申請系統內更新基本資料（領導架構除外）；  

É favor verificar as informações da associação ou fundação candidata. Se for necessário actualizar as “Informações básicas da associação candidata”, podem 
ser actualizadas as informações básicas no Sistema Online (excepto a estrutura de direcção); 

- 不適用此第2部分“填寫申請人資料”，請直接前往第3部分“填寫申請及上傳附件”填寫《“紀念中國人民抗日戰爭暨世界反法西斯戰爭勝利80周年”
文化活動資助計劃》申請表。 
Não é aplicável a Parte 2 – “Preencher as informações do candidato”; preencha directamente, na Parte 3 “Preenchimento do boletim de candidatura e 
carregamento dos anexos”, o boletim de candidatura do “Plano de Apoio Financeiro para as Actividades Culturais - Comemoração do 80º Aniversário da 
Vitória do Povo Chinês na Guerra contra o Japão e da Vitória Mundial contra o Fascismo” (adiante designado por “Plano”). 

 

開設帳號後的首次登入會彈出提示訊息，請立刻填寫申請社團基本資料。 
No primeiro acesso após a criação da conta, surge uma mensagem e recomenda-se que preencha imediatamente as informações básicas da associação candidata. 
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- 填寫後的資料可導入至資助計劃申請表中。  

As informações preenchidas podem então ser importadas para o boletim de candidatura.  
- 填寫的內容包括：申請人基本聯絡資料、會長／主席姓名、理事長姓名、聯絡人及上傳基本文件。  

Os conteúdos a preencher incluem: informações de contacto do candidato, nome do presidente, nome do director-geral, pessoa de contacto, bem como, 
documentos essenciais a carregar. 
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填寫的資料可隨時修改或列印（按鈕於頁面最底下）。 
O material preenchido pode ser alterado ou imprimido a qualquer momento (o botão na parte inferior da página). 

 

 

注意 Nota： 
 
* 必填 Preenchimento Obrigatório 
 
必須上傳的文件有紅色*標示，沒有標示則

為非必要提交文件，可選擇性提交。 
Os documentos obrigatórios a carregar são 
marcados por signo vermelho*, enquanto que 
os documentos sem signo não são obrigatórios 
e podem ser apresentados por opção. 
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3. 填寫申請及上傳附件 

Preenchimento do boletim de candidatura e carregamento dos anexos 

於首頁選擇《“紀念中國人民抗日戰爭暨世界反法西斯戰爭勝利 80 周年”文化活動資助計劃》，然後點擊“新增申請表”。 
Seleccione o Plano na página principal e clique no botão “Novo Boletim de Candidatura”. 
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點擊“新增申請表”後會彈出《“紀念中國人民抗日戰爭暨世界反法西斯戰爭勝利 80 周年”文化活動資助計劃》的標示，按下後會進入另一介面。 
Depois de clicar no botão “Novo Boletim de Candidatura”, surgirá a indicação sobre o Plano e em seguida, clique nesta indicação para proceder ao passo seguinte. 

 

只限澳門社團或財團申請 
(Apenas as associações ou 
associações de Macau podem 
apresentar candidaturas) 

共有 6 個分頁 
No total de 6 subpáginas 

      



9 
 

 

 
*必填 Preenchimento Obrigatório 

- 系統會自動導入申請人資料。 
O Sistema irá inserir automaticamente as informações do candidato   
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*必填 Preenchimento 

Obrigatório 

- 第二部分“資助申請項目說明”，請按所要求的資料而填寫。 
Deve ser preenchida a 2.ª parte “Descrição do projecto candidato” de acordo com os requisitos. 

 
 
- 選取項目所屬的“項目類型”，尚須填寫相應量化內容： 

Seleccione o tipo de projecto e preencha o conteúdo quantitativo correspondente: 
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* 必填 Preenchimento 

Obrigatório 

- 第三部分“項目簡述”，請按所要求的資料而填寫。 
Deve ser preenchida a 3.ª parte “Breve descrição de projecto” de acordo com os requisitos. 
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最多可填寫 30 組，倘超過輸入上限，請以有助評估資料方式補充說明。Podem ser preenchidos até 30 conjuntos de campos. Se 

for superior a 30 conjuntos, queira fornecer as informações como a forma para apresentar as “Informações úteis à avaliação”. 
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- 第四部分“預算收入”，倘選“有收入”，則最少一組必填，而點擊“新增”可增加欄位。 
Na 4a parte “Receitas orçamentais”, é obrigatório preencher pelo menos 1 conjunto de campo caso seleccione “Há receita”, e pode 
acrescentar mais conjuntos após de clicar no botão “Novo”. 
 

- 請注意金額須填寫整數的澳門元。 
Note-se que os valores devem ser preenchidos na totalidade (MOP). 
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*必填 Preenchimento 

Obrigatório 
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*必填 Preenchimento 

Obrigatório 

- 申請資助金額(6)不可超出“可獲資助開支範圍的預算支出總額”(1)及“收支差額”(5)。 
O valor solicitado (6) não pode ser superior ao “Valor total das despesas orçamentais elegíveis” (1) e à “Diferença entre receitas e 
despesas” (5). 

- 不受理申請金額少於 10,000 澳門元之申請。 
Não serão aceites solicitações com montante inferior a MOP10.000. 

 

 



21 
 

 

- 第七部分“關聯交易申報”，倘選“是”，則最少一組必填；點擊“新增”可增加欄位。 
Na 7ª parte “Declaração de transacções com partes relacionadas”, se for seleccionado “Sim”, é obrigatório preencher pelo menos 
um conjunto de campos; clique no botão “Novo” para acrescimento dos campos. 
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- 上載有助評估資料，須留意上傳檔案的格式及容量限制。 
Carregue as informações úteis à avaliação, tendo em atenção o formato e limite máximo para os ficheiros carregados. 
 

- 如有影片或多媒體資訊，請提供有效網址連結。 
Se tiver vídeos ou informações multimédias, forneça uma ligação de sítio válida. 
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*必填 Preenchimento 

Obrigatório 
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- 倘未填寫完整或部份欄位格式有誤，系統會出現以下提示信息，分頁標籤亦會出圖示“ ”，申請人請按提示輸入正確資

料；倘資料符合輸入要求，系統會出現圖示“ ”。 
Se as informações não estiverem completamente preenchidas ou se o formato de alguns campos estiver incorrecto, surgirá a seguinte 

mensagem e um ícone “ ” será apresentado nos separadores, pelo que é favor o candidato introduzir as informações correctas de 

acordo com as instruções; se as informações satisfizerem os requisitos de introdução, será apresentado o ícone “ ”. 

 

 
 

- 儲存申請表後，倘須修改資料，可點擊“修改”；點擊“列印”後會生成《“紀念中國人民抗日戰爭暨世界反法西斯戰爭勝利 80
周年”文化活動資助計劃》申請表；倘點擊“返回”，可回到計劃頁面。  
Depois de guardar o boletim de candidatura, se for necessário modificar as informações, pode clicar em “Alterar”; despois de clicar 
em “Imprimir”, será gerado o boletim de candidatura; clique em “Voltar” para regressar à página do Plano.  
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4. 確認提交申請及生成收據 

Confirmação da apresentação da candidatura e geração do recibo 
- 完成填寫各部分資料並儲存後，申請人須點擊“確認提交申請及生成收據”按鈕（或於計劃頁面中操作亦可），方完成提交申請程序。 

Depois de preencher e guardar todas as informações, o candidato deve clicar no botão “Confirmar a apresentação da candidatura e gerar o recibo” (também 
pode operar na página do Plano) para concluir o processo de apresentação da candidatura.  

 
＊＊注意：點擊“確認提交申請及生成收據”按鈕後，填寫的內容和上傳附件即無法再修改，請務必再三確認為最後版本後才提交申請及生成收據。 

Nota: Depois de clicar no botão “Confirmar a apresentação da candidatura e gerar o recibo”, o conteúdo preenchido e os anexos carregados não podem ser 
alterados, pelo que deve confirmar a versão final antes de submeter a candidatura e gerar o recibo. 

 
 
 
 
 

 



26 
 

- 申請人可於網上系統檢視基金已接收相關申請，並顯示審批狀態為“待審批”。 
O candidato pode consultar as candidaturas recebidas pelo FDC no Sistema Online, cujo estado será mostrado como “A aprovar”. 
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5. 注意事項 Observações 

- 申請人在填寫資助計劃申請表前，請先細心閱讀相關資助計劃的資助章程。  
Antes de preencher o boletim de candidatura, o candidato deve ler com atenção o respectivo regulamento do plano de apoio financeiro. 

- 申請人須於申請截止日期前(辦公時間內)在網上系統填寫、上傳倘有的有助評估資料及網上提交申請，不須親臨基金。除基金要求外，現場補充文

件將不納入申請卷宗內容。  
O candidato deve efectuar, no Sistema Online, o preenchimento, o carregamento de eventuais informações úteis à avaliação e a apresentação de candidatura 
antes do termo do período de candidatura (durante o horário de expediente), não sendo necessário se deslocar ao FDC. Salvo notificação em contrário do FDC, 
não serão incluídos no processo de candidatura os documentos complementares apresentados no FDC. 

- 點擊“確認提交申請及生成收據”按鈕後，不能修改“申請表”內容，申請人基本聯絡資料則可隨時於網上系統作出更新。另，倘由身份證明局發出之

《已成立社團或財團之領導架構證明書》失效，社團或財團可以電郵或親臨方式向基金提交最新有效的證明書（內容包括有效領導架構之組成）

就有關資料作出更新。  
Depois de clicar no botão “Confirmar a apresentação da candidatura e gerar o recibo”, não podem ser alterados os conteúdos do “Boletim de candidatura”, mas 
as informações básicas do candidato podem ser actualizadas no Sistema Online a qualquer momento. Se o “Certificado de composição dos órgãos sociais” 
emitido pelos Serviços de Identificação for inválido, a associação ou fundação pode apresentar o último certificado válido que consta a composição da estrutura 
de direcção efectiva ao FDC por email ou pessoalmente para a actualização das respectivas informações.  

- 申請人須確保所填寫資料及上傳的文件準確無誤，一經於網上確認提交申請後，無法修改項目內容。除基金另有通知外，並不接受申請人對已提

交之文件及資料作出更改。基金就本計劃接收的所有文件，概不退回。  
O candidato deve assegurar a exactidão dos documentos e informações apresentados. Uma vez apresentada a candidatura, não serão aceites alterações ao 
conteúdo do projecto. Não serão aceites alterações ou aditamentos aos documentos e informações submetidos, salvo notificação em contrário pelo FDC. Não 
serão restituídos os documentos entregues no âmbito deste Plano.  

- 補交期間不接納提交新的申請表。  
Não será aceite novo boletim de candidatura durante o período de apresentação de informações complementares. 


